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Genesis	9
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	

54

45

39

33

25

17

10





























  

  











 

 











































  



 

  

 

 





 








 





 



  



 

 

 
















 





  

 



  









































vuura retsvatsu

feikshayimoda

vu shirurrupetemave

damabadamahadam

yadmidamaha

nafle

ni

et

kem

kem

kemdimet

ti la

yed

ta

be

na

yam

sev

yadmiunushere

akve

ha

ei

gei

reqye

de

ke

lukeito

kol

lah

uv

ak

mah

leyeh

damaet haa sahhim

feikshoa damhafeshne

e lolemtseki be

etroshedchivaish

edyahchakolyadmi

mo loda

a daha

yihkem

mos

la

shonafbe

tir

chaihu

sher

sher

a

a

roshedkemteisho

sarbaak

mes

kol

re

be

kol

kol

yim

ta nu

ma

shahaofkolalveretsahayatchakolal

hau etu milvuurrupehemlameryova

yehyihkemchitvekemaramoua rets

navbave etno achethimloerekvavai

	ם֖תֶּאְַו	ּ	ו֣רְפּ	ּ	וב֑רְּו	ּ	וצ֥רְִׁש		ץרֶ֖אָבָ	ּ	וברְּו	 7

ֹ	ו֣מדָּ		ךְֵ֑פָּׁשִי	

	םדָ֗אָָֽה	֙	דַּימִ	

	תאֶ	

֙	םכֶיתֵֹֽׁשְפַנְל	

	ם֖כֶָל	

	ם֤כֶמְדִּ	

	יתִּ֥תַָנ	

	תאֶ	

	ם֖דָאָֽבָּ	

ּימִּו	 	דַ֣

	םדַּ֣		םדָ֔אָָֽה	

ֵע	 	בֶׂש֔

	ךְאְַ֨ו	 5

	הָ֑לכְאְָל		קרֶֶ֣יכְּ	

ּ	ולֽכֵאֹת	

	תאֶ	
	םדָֽאָָה	

	י֚כִּ		םיִ֔הלֹאֱ		הָׂ֖שָע	 	םֶל֣צֶבְּ	

֙	ךְֵפֹׁש	 6

ּיחַ	ּ	וּנֶׁ֑שרְדְאֶ	 	לכָּ		הָ֖

	ׁשֶפֶ֥נ		םדָֽאָָֽה	

ּימִ	 	דַ֥

	א֥לֹ	

	הֶ֖יְהִי	

ֹ	ומ֖דָ	

	ם֥כֶָל	
	יחַ֔	

	אּוה	

ֹ	וׁ֥שְפַנבְּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

ֹרדְאֶ		תאֶ	 	ׁש֖

	ׁשֹ֔רדְאֶ	

	ׁשי֣אִ	
	ויִ֔חאָ	

	ׂ֙שמֶ֙רֶ	

	רָׂ֕שבָּ	
	ךְאַ	 4

	לכָּ	 3

ֹכּ	 	לֽ

ּיהַ		ם֥כֶדְֶיבְּ	ּ	ונֽתִָּנ	 	לכָבְּֽו		יֵ֥גדְּ		םָ֖

	םִי֑מָָּׁשהַ	
	ל֖עְַו		לכָּ		ףֹו֣ע	

	תאֶ	
	ץרֶֽאָָה	

ּ	וב֖רְּו	ּ	ואְ֥למִּו	

ּיחַ		ץרֶ֔אָָה	 	ל֚עַ		לכָּ		תַ֣

ּיוַ		םֶ֛הָל	ּ	ורְ֥פּ	 	רמֶאֹ֧

ֹמרְתִּ		ה֛מָדָאֲָֽה	 ֩	לֹכבְּ		רֶׁ֨שאֲ		ׂש֧

֙	םכֶתְִּחְו		הֶ֔יְהִֽי	

	תאֶ		חַ֖נֹ		תאְֶו		ויָ֑נבָּ	

	ם֤כֶאֲרַֹומּו	 2

	ךְרֶ֣בְָיוַ		םיִ֔הלֹאֱ	 9.1
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ּיחַ	 	הָ֖

	ןָֽנָעבֶּ	

	םכֶ֔יֵני֣בֵּו		ןי֛בֵּו		לכָּ		ׁשֶפֶ֥נ	

	ץרֶ֑אָָה	

	ןי֥בֵּו	

	תֶׁש֖קֶּהַ	

	תי֔רִבְּ		יִ֖ניבֵּ	

ּיחַ		רֶׁ֣שאֲ	 	הָ֖

ִהלֹאֱ	 	םי֗

	ׁשֶפֶ֥נ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 12

	ה֥תָאֲרְִנְו	

֙	התְָיָֽהְו		תֹואְ֣ל	

	לעַ	

	ןָ֑נָעֽבֶּ	

	ןי֛בֵּו		לכָּ	

	ץרֶֽאָָה	

	םכֶ֔יֵני֣בֵּו	

	תֵ֥חַׁשְל	

	רֶׁ֤שאֲ	֙	יִניבֵּ	

	ןָ֖נָע	

	תאֶ	 	יתִ֗ירִבְּ	

	יִ֥נְנֽעַבְּ	

	י֣תִּרְכַָזְו	 15

	ץרֶֽאָָה	

	יתִּ֖תַָנ	
	יתְִּׁ֕שקַ	

	הָ֕יָהְו	 14

	תאֶ	 	םָֽלֹוע	13

֙	יִניבֵּ	

	לּובּ֖מַ	
	דֹו֛ע	

	ןתֵ֗נֹ	

	הֶ֥יְהִי	

	יִ֣נאֲ	

	אלְֹֽו	

ֹרֹדְל	 	ם֑כֶתְּאִ		ת֖

	רֶׁשאֲ	

	לּובּ֑מַּהַ	

֙	תירִבְּהַ	
	תֹואֽ	

	י֣מֵּמִ	

	תאֹ֤ז	

	דֹוע֖	

	רָׂ֛שבָּ	

ֹכְל	 	ל֖

	תרֵ֧כִָּי		לכָּ	

	י֣אֵצְֹי		הבָ֔תֵּהַ	

	אלְֹֽו	

֙	לֹכּמִ	

֙	יתִירִבְּ		םכֶ֔תְּאִ	

	ץרֶ֖אָָה		ם֑כֶתְּאִ	

֙	הָּיחַֽהַ		רֶׁ֣שאֲ	

	יִ֕נאֲוַ		יִ֥נְנִה		םי֛קִמֵ	 9

	תאְֵ֨ו		לכָּ		ׁשֶפֶ֤נ	 10

ֹמאֵל	 	ויָ֥נבָּ	ֹ	ותּ֖אִ		רֽ

	תאֶ	

ּיחַ	 	לכָבְּֽו		תַ֥

	י֤תִֹמקֲִהוַ	 11

	ה֛מֵָהבְּבַּ	

ּיחַ		ץרֶֽאָָה	 	תַ֥

	םכֶ֔תְּאִ		ףֹו֧עבָּ	

	תֽאְֶו		ם֖כֲֶערְַז		םֽכֶירֵחֲֽאַ	

	לאֶ		חַ֔נֹ		לאְֶו	

	ם֑כֶתְּאִ	
	י֖תִירִבְּ	

	תאֶ	

ּיוַ	֙	םיִהלֹאֱ	 	רמֶאֹ֤ 	הּֽבָ	8
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ּגַּיוַ		יֵֽנְׁשִל		ויָ֖חאֶ		ץּוחֽבַּ	 	וי֑בִאָ		דֵ֥

	הלֹֽהֳאָ	

	ה֑מָדָאֲָֽה	

	ךְֹות֥בְּ	

	חַ֖נֹ		ׁשי֣אִ	

ּיהַ	 ֙	םיאִצְֹֽ

	הָׁ֥שלְֹׁש	 19

	יֵנבְ		חַ֗נֹ	

ּגתְִּיוַ	 	לַ֖

ּיוַ	 	לֶחָ֥ 20

	ר֑כְָּׁשִּיוַ	

	לכָ		ץרֶֽאָָה	

	ןעַָֽנכְ	

ּיוַ	 ּ	ו֣יְהִֽ 18

	י֥בִאֲ	
	םָ֕חְו		אּוה֖	

	ץרֶֽאָָה	
	רֶׁ֥שאֲ		לעַ	

ּיוַ		םָ֚ח		י֣בִאֲ		ןעַַ֔נכְ		ת֖אֵ		ת֣וַרְֶע	 	ארְַ֗ 22

ּיהַ	 	ןמִ		ןִיַ֖

	ה֥צְָפָֽנ	

ּיוַ	 	תְְּׁשֵ֥ 21

	הֶלּ֖אֵמֵּו	

	תֶפָ֑יָו	

	לכָּ		רָׂ֖שבָּ	

	םֵׁ֖ש		םָ֣חְו	

	יִ֕ניבֵּ		ןי֥בֵּו	

	ע֖טִַּּיוַ		םרֶֽכָּ	

	הֶלּ֖אֵ		יֵנבְּ		חַ֑נֹ	

	ןמִ		הבָ֔תֵּהַ	

ֹמקֲִה	 	יתִ֔

	רֶׁ֣שאֲ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	תֹואֽ	֙	תירִבְּהַ	

	רָׂ֖שבָּ	

	לאֶ		חַ֑נֹ		תאֹ֤ז	

	ׁשֶפֶ֣נ	

	תירִ֣בְּ	

	לכָבְּ	

֙	רֹכְּזִל	

	ה֥תְָיָהְו	 	לכָּ		רָֽׂשבָּ	16

ּיחַ	 	לכָּ		הָ֔

ָ	היתִ֗יאִרְּו	

	לּובּ֔מְַל		תֵ֖חַׁשְל	

ּיוַ		םיִ֖הלֹאֱ	 	רמֶאֹ֥ 	לעַ		ץרֶֽאָָה	17

	ןי֣בֵּ	 	םיִ֔הלֹאֱ	֙	ןיבֵּו	

	ןָ֑נָעֽבֶּ	

ֶיְהִֽי		דֹו֤ע	֙	םִי֙מַּהַ	 	אלְֹֽו		ה֨

ָלֹוע	 	ם֔

	תֶׁש֖קֶּהַ	

	לכָבְּ		רָׂ֑שבָּ	

3
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ֹמָּיוַ	 	תֽ

	הָֽנָׁש	

	הָ֑נָׁש	

	םיִּׁ֖שמִחֲֽוַ	

	דבֶֶ֥ע	

	דבֶֶ֥ע	

	ןעַַ֖נכְ	

	ןעַַ֖נכְ	

	םיִּׁ֖שמִחֲוַ	

	הָ֔נָׁש	

֙	תֹואמֵ		הָ֔נָׁש	

	ׁש֤לְֹׁש	֙	תֹואמֵ	

	םֵׁ֑ש		יִ֥היִו	

	םֵׁ֑ש		יִ֥היִו	

	יֵלהֳֽאָבְּ	

	הָ֖וֹהְי		יֵה֣לֹאֱ	

	עַׁ֤שתְּ	

	לּובּ֑מַּהַ	

	לכָּ		ימְֵי		חַ֔נֹ	

	חַ֖נֹ		ר֣חַאַ	

ֹכְּׁשִיְו	 	ן֖

	ךְּור֥בָּ	

	תֶפֶ֔יְל	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֕ 26

ּיוַ	 ֙	ּויְהִֽ 29

	יִחְיֽוַ	 ֹ	ומָֽל	28

֙	םיִהלֹאֱ	

	ויָֽחאְֶל	

	תְְּפַ֤י	 27

	הֶ֥יְהִֽי	

ֹ	ומָֽל	

	םידִ֖בֲָע	

ֹ	ו֑ניֵּימִ	

	דבֶֶ֥ע	

	חַ֖נֹ	

	רּו֣ראָ		ןעַָ֑נכְּ	

ּיוַ	 	ץקֶיִ֥ 24

ּיוַ	 	רמֶאֹ֖ 25

	ת֖אֵ		ת֣וַרְֶע		םֶ֑היבִאֲ	

	לעַ		ם֣כְֶׁש	

ּ	וסּ֕כְַיוַ	

	א֥לֹ	
ּ	ואֽרָ	

ָלמְִּׂשהַ	֙	ּומיִׂ֙שָּיוַ	 	תאֶ		ה֗

ֹ	ול֖		ןֽטָקָּהַ	
ֹ	ו֥נבְּ	

	ת֥וַרְֶעְו		םֶ֖היבִאֲ	

	הָׂשָ֥ע	
	רֶׁשאֲ	

ּיוַ		ת֛אֵ	 	עדֵַ֕

ּנרַֹ֣חאֲ	 ּיוַ		תיִ֔ ֙	ּוכְלֵֽ

	םֵׁ֨ש		תֶפֶ֜יָו	

ּנרַֹ֣חאֲ	 ֙	םֶהיֵנְפּו		תיִ֔

	םֶ֔היֵנְׁש	

֩	חקִַּּיוַ	 23

4


